NuiPhao Mining

YEU CAU CUNG CAP DICH VU
SERVICE ORDER

MASAN

RESOURCES

I,}’:‘o\hl

CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO
NUI PHAO MINING COMPANY LIMITED

4700006616
15.11.2019

Sé Yéu cdu/Service Order Number:
Ngay Yéu ciu/Service Order Date:
S6é tham chiéu nha CC/Ext Ref.:

TO:

; FROM:
Nha cung cip/Vendor : 1200702 - CTY TNHH TVTKCN VA XD Mo - Dia Chat Giri tir/ From: CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO
36, ngo 30 Ta Quang Buu Bach Khoa, Hai Ba Trung, HN NUI PHAO MINING COMPANY LIMITED
Plant: Nui Phao Mine
Ngwéi LH/Contact person:  Kien Tran Dinh NV mua hang/Buyer:
Tel.: 02437550428 Fax Tel.:
E-mail: trandinhkien@humg.edu.vn Email: sourcing-contracts.npmc@mr.masangroup.com
INCOTERMS, CARRIER and PAYMENT TERM ; GIAO HANG DEN / DELIVERY TO:
Didu kién giao hang/incoterms: NA Nui Phao Mining Co. Ltd
Nha van chuyén/Carrier: Hamlet 2, Ha Thuong Commune, Dai Tu District, Thai Nguyen, Vietnam
Payment Term: I'“ZNao -30 IZ?ays;1 Z;ocrr(; i':r?cviim and Acceptance of Material or Service/Thanh to&n sau 30

HOA DON BEN/INVOICE TO:
CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO

X6m 2,X4& Ha Thuong,Huyén Bai Tir, Tinh Thai Nguyén,Viét Nam

NUI PHAO MINING COMPANY LIMITED
Hamlet 2,Ha Thuong commune,Dai Tu Dist.,Thai Nguyen,Vietnam

MST: 4600864513 Tax code: 4600864513
STT Ma vat tw M6 ta S6 lwong BVvVT Pongia Tidnte Thanh tién Thué Téng tién
Line Material Description Q i Unit Unit price_Currency Extend price VAT Total
10 L4p b.c nghién ciru ngudn géc md 1 B.wvhdAU 306.000.000 VND 306.000.000 30.600.000 336.600.000
Vonfram
Lap b.c nghién ciru ngudn géc md Vonfram 1_BH.vh.d/AU 306.000.000 VND 306.000.000 30.600.000 336.600.000
Téng cong / Total 306.000.000 30.600.000 336.600.000

Cac didu kién va didu khoan riéng/ Special terms and conditions:
1. SCOPE OF SERVICE // PHAM VI CUNG CAP DICH VU:
L&p bao céo nghién clru ngudn géc mé Vonfram

- Consultant undertaking research on Minerals genes of Nui Phao Project

2. ESTIMATED COST/ GIA TR| TAM TiNH:

306,000,000 VND — Exclusive of taxes / Chwa bao gém thué phi
Detail as per quote attached to this Service Order.

Chi tit nhu béo gia dinh kém Yéu cdu Cung cép Dich vy nay

3. PAYMENT/ THANH TOAN:

Payment shall be done as per payment term in this Service Order. The vendor has to submit those following documents for payment purpose: Invoice, and signed Service Order.

Thanh to4n s& dugc thyc hién theo didu khodn thanh toan trong Yéu cAu dich vu nay. Nha cung c4p phai d¢ trinh cac chimg tir sau cho muyc dich thanh toan: Hoa don dd, ban ky déng d4u Yéu cAu Dich vu
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- YEU CAU CUNG CAP DICH VU MASAN .

NuiPhao Mining SERVICE ORDER
CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO S6 Yéu ciu/Service Order Number: 4700006616
NUI PHAO MINING COMPANY LIMITED Ngay Yéu ciu/Service Order Date: 15.11.2019

S6 tham chiéu nha CC/Ext Ref.:

The NPMC general terms and conditions of service shall be read in conjunction with the below clauses as indicated:
Céc didu khoan sau a4y thudc didu kién va didu khodn cung cép dich vy chung ctia NPMC s& dugc 4p dyng trong don hang nay:

Clause 11: Insurance - NA
Didu khoan 11: Bao hidm — Khong 4p dung

Clause 13: Contractor's Warranties

The Contractor warrants:

(a) that the signatory of the Contractor is duly authorized to execute the Agreement and to bind the Contractor;

that it:

(b) has examined and considered all information made available by the Company to the Contractor for the purpose of performing the Services;

(c) has taken all reasonable measures to ensure that no conflict of interest presently exists or is likely to arise in the performance of its obligations under this Agreement;

(d) will remain fully responsible for all Services and all information created or developed, or required to be created or developed. under this Agreement provided by the Contractor irrespective of any review or
acceptance of those Services or information by the Company;

(e) will not in the performance of the Services, infringe any intellectual property rights;

(f) the Services will comply with all relevant Laws;

() will make fully aware, educate and train its employees, subcontractors and agents in relation to the Policies and Procedures;

Agreement;

(h) has obtained all the necessary consents, permits or authorizations necessary in order for the Contractor to perform the Services;

(i) will effect and maintain all relevant insurances during the Term of this Agreement in relation to the performance of Services;

() has not relied upon any representation or information provided by the Company which is not expressly stated or included in this Agreement;

(k) has not made, directly or indirectly, any payment or promise to pay, or gift or promise to give, of any money or anything of value, directly or indirectly, to or any arrangement with any employee of the
Company that causes damages to the Company; and

(1) has not suffered an insolvency event.

The Contractor acknowledges that the Company has relied upon such warranties in entering into this Agreement.

Didu khoan 13: Bdo Bam Cula Nha Cung Cép

Nha Cung C4p bao dam:

(a) réng ngudi ky két clia Nha Cung Cép duoc Uiy quyén hop phap ky két Hop Bdng Nay va rang budc Nha Cung Cép;

réng Nha Cung Cép: ) )

(b) da kiém tra va xem xét tét ca cac thdng tin Céng Ty cung c4p cho Nha Cung C4p cho myc dich thic hi¢n cung cAp Dich Vy;

(c) a4 tién hanh cac bién phap hep Iy & bao dam réing khong c6 xung Aot hién c6 hodc c6 kha nang xay ra khi thire hién nghfa vy clia Nha Cung C4p theo Hop Bng nay;
(d) s& hoan toan chiu trach nhiém doi voi tAt ca Dich Vu va thong tin tao 13p hoc phat trién, hodc phai tao 1ap hogc phat trién, theo Hop Bdng do Nha Cung C4p cung cp khong phy thudc vao viee Cong Ty
@3 xem xét hoac ch4p thuan Dich Vuy ho3c thong tin;

(e) khdng vi pham bét ctr quyén s& hiru tri tué nao khi thire hign cung cép dich wy;

(f) Dich Vy tuan thu tat ca Luat lién quan; o . )

(g) s& dao tao, phd bién cho nhan vién, nha thiu phy va qal dién biét va tuan tht Chlqh Séch Va Thu'Tuc.

(h) @2 nhan duoc tAt ca cac gidy phép, chép thuan cin thiét dé Nha Cung Cép thyec hién cung c4p Dich Vy. !

(i) sé mua va duy tri hiéu lyc déi véi tht ca cac bao hidm lién quan trong Thei Han ctia Hep Ddng nay d& thyre hign cung cép Dich Vy;

(j) khong dyra vao b4t cir cam doan ndo Cong Ty dura ra hoic thong tin ndo Cong Ty cung cAp ma khéng dwoc quy dinh r8 ring hoac dwa vao Hop Ddng nay;
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YEU CAU CUNG CAP DICH VU masan N
Rufrres Minlxg SERVICE ORDER

CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO S6 Yeu ciu/Service Order Number: 4700006616

NUI PHAO MINING COMPANY LIMITED Ngay Yéu ciu/Service Order Date: 15.11.2019
S6 tham chiéu nha CC/Ext Ref.:

(k) khong tré hozc hira tra ti&n, du 1 trye tidp hay gian tiép, hoac duwa qua téng hay hira dwa qua ting, hojc dwa hogc hira duwa bat clr cai gl co gid, du 1 trc tiép hoac gian tiép, hoac c6 bat cir sw dan xép
nao véi bt cir nhan vién nao ciia Cong ty ma gay thiét hai cho Céng Ty; va
(1) chura c6 sy kién pha san nao.

Nha Cung C4p thira nhan réing Cong Ty d4 tin twdng va dwa vao cac cam doan trén khi ky két Hop Ddng nay.

Clause 17: Security and Retention - NA
Didu khoan 17: Bao 1anh va KhAu trir tién bao I&nh - Khong &p dung

Clause 21: Termination

(S) The Company may, without cause and at any time, by giving prior written notice to the Contractor (as set forth in the Service Order), terminate this Agreement (in whole or in part) prior to the Completion
ate.

(b) Upon termination under Clause 21(a), the Company will pay the Contractor such reasonable sum commensurate with the amount of Services rendered by the Contractor up to the date of termination (which
amount will not include any amount in respect of any loss of profit and will not be in excess of the Fee payable if this Agreement had not been terminated).

(c) Upon termination, the Company may engage alternate contractors to perform the same services.

(d) If a Contractor Event of Default occurs, the Company may, by written notice to the Contractor, terminate this Agreement with immediate effect.

(e) If the Agreement (or any portion thereof) is early terminated due to Contractor Event of Default, Company shall pay the Contractor for the completed Service after set-off against (i) the liquidated damages

under Clause 15 herein and any indemnity, including the payment for correction of non-conforming Services (if any); and (i) the difference between the Fee and the fees payable to third party to complete the
uncompleted Service.

Didu khoan 21: Ch&m Dut Hop Bdng

(a) COng Ty c6 thé ch&m durt Hop Béng ndy (mot phin hosic toan bg) trréc Ngay Hoan Thanh vao bét cie thai didm nao ma khong phai chiu hau qua gi néu Cong Ty giri théng béo treérc cho Nha Cung Cép
(thei han thong bao truée nhir quy dinh tai Yéu Cu Cung Cép Dich Vy).

(b) Khi két thuc theo Bidu 21(a), Cong Ty s& thanh toan cho Nha Cung CAp s tién phat sinh hop Iy trén co s& khéi lwng Dich Vu cung cAp dén ngay két thic (khoan thanh todn ndy khdng bao gdm t3n thét
19 nhu&n va trong moi treong hop khong vt qua Phi phéi tra néu Hop Ddng khong chim dirt).

(c) Khi két thuc, Cong Ty c6 thé thué nha cung cép khéc & cung cAp dich vy gibng véi Dich Vi clia Nha Cung CAp.

(d) Céng Ty c6 thé thdng bao chdm dirt Hop Dang nay véi hiéu lyc ngay 18p tirc néu c6 St Kién Vi Pham Clia Nha Cung Clp.

(e) Néu Hop Ddng (hodc mdt phan clia no) b chAm dirt trréc han do Sy Kién Vi Pham clia Nha Cung CAp, Cong Ty s& tra cho Nha Cung Cép khoan Phi tuong irng véi phan Dich Vy d4 hoan thanh sau khi
khéu triz (i) Mirc bdi thirng thda thuan néu tai Didu 15 va céc khoan bdi thuong khéc, bao gdm ca chi phi khic phuc cac Dich Vi khong phu hep (néu co); va (i) khodn chénh éch giira Phi va phan chi phi
ma Cong Ty phai tra cho bén thir ba @& hoan thanh Dich Vy.

Clause 25: Governing Law and Dispute Resolution _
Governing Law:
This Agreement is construed and governed by the applicable jurisdiction stated in the Service Order.

Dispute Resolution:

Anyp dispute or claim arising out of or relating to this Agreement, or the breach, termination, or invalidity thereof, shall be resolved by arbitration at the Vietnam International Arbitration Centre at the Vietnam
Chamber of Commerce and Industry in accordance with its Rules of Arbitration. The number of arbitrators shall be one. The place of arbitration shall be Hanoi, Vietnam. The language to be used in the arbitral
proceedings shall be Vietnamese.

Didu khoan 25: Luat Didu Chinh va Gidi Quyét Tranh Ch&p
Luét diu chinh: .
anp Dbng nay dugc didn gidi va didu chinh bdi phap luat 4p dung nhw néu trong Yéu C4u Cung cép Dich wy.
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YEU CAU CUNG CAP DICH VU
SERVICE ORDER

Nulﬁ'huo Mining

MASAN

RESOURCES

N

CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO
NUI PHAO MINING COMPANY LIMITED

4700006616
15.11.2019

S6 Yéu ciu/Service Order Number:
Ngay Yéu cdu/Service Order Date:
S8 tham chiéu nha CC/Ext Ref.:

Giai quyét tranh chép:

Bét ky tranh chép hozic yéu cAu bdi thuang thiét hai phét sinh tir hodc c6 lién quan dén Hop Bdng nay,
trong tai tai Tru_ng !am Trong tai Quéc té Viét Nam, bén canh Phong Thuong Mai va Céng Nghiép Viét
Nam. Ngén ngtr st dung trong t§ tung trong tai sé Ia tiéng Viét.

INVOICING INSTRUCTION/ HUONG DAN NOP CHUNG TU:
All thg invoices and payment related documents must be sent to below or else payment processing shal
TAt ca cac hoa don va chirng tir thanh toan phai dwoc gli ti cac dia chi mail dwdi ddy tnrée, néu kho

Invoice Register@mr.masangroup.com
Copy to:
ngoc.bach@mr.masangroup.com

sourcing-contracts.npmc@mr.masangroup.com

All other conditions as per the NPMC general terms and conditions of service
T4t ca cac diéu kién khac tuan theo Diéu kién va Didu Khoan cung c4p dich vy chung ciia NPMC

hoc viéc vi pham, chdm dirt hidu Iyc, hodic khéng c6 hiéu lyc cia Hop Ddng sé dugc gidi quyét bing
Nam theo Quy tac trong tai VIAC. S6 lvgng trong tai vién s& 1a mét. Dia diém trong tai 1a Ha N, Viét

Il not be done.
ng thi thanh toén sé khéng dugc thirc hién.

Xac nhin cta C.TY TNHH Khai Thac ché bién khoang sin Nui Phio / Nui Phao Mining Co.

Tén/Name: Craig Bradshaw Chirc danh/Title: General Director

Chr ky va déng déu/
Signature and Company Seal:

. Confirmation

Ngay/Date: 15.11.2019

Xdac nhan cta nha cung cdp / Vendor Confirmation:

o ’ -
TenName: 7720 Bend Kiel Chic danhTitle: 42 22aes ;é;-}

CONG TY
EM H

"~ Ngay/Date: /4 . //uaf}
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